
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE                NOVEMBER 26TH, 2017 
NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO, REY DEL UNIVERSO              26 DE NOVIEMBRE, 2017 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

As we celebrate Thanksgiving weekend we acknowledge the 
many blessings we share as individual, family, community and 
country under the blessing of God.  We might reflect on the 
words of Psalm 96: “Sing to the LORD a new song; sing to the 
LORD, all the earth. Sing to the LORD, bless his name; pro-
claim his salvation day after day. Tell his glory among the na-

tions; among all peoples, his marvelous deeds.” (Ps 96:1-3) 
 

The greatest gift we celebrate is the wonder of the Solemnity of “Our Lord 
Jesus Christ, King of the Universe” or as it is more generally known, “The 
Feast of Christ the King.”   
 

As we pray the Psalm above the invitation to “Sing to the Lord” is to live 
and celebrate in thanksgiving, to know the joy of the Eucharist as people 
united under a common purpose and mission.  Our mission as a Catholic 
community is leading others “to a transformative relationship with Jesus 
Christ,” a mission we all share as a parish community.  The call to “live our 
faith by welcoming and serving” all who come to seek Jesus is a reminder 
of the graces received in the love of Jesus Christ as our Savior and Re-
deemer.  (Continued on page 2...)  

Al celebrar el fin de semana de Acción de Gracias recono-
cemos las muchas bendiciones que compartimos como 
individuo, familia, comunidad y país bajo la bendición de 
Dios. Podríamos reflexionar sobre las palabras del Salmo 
96: "Canten al SEÑOR una canción nueva; canten al SE-

ÑOR, habitantes de toda la tierra; canten al SEÑOR, bendigan su nombre; 
anuncien día tras día su salvación. Hablen de su gloria y de sus maravillas 
ante todos los pueblos y naciones" (Sal 96: 1-3) 
 

El mayor regalo que celebramos es la maravilla de la solemnidad de 
"Nuestro Señor Jesucristo, Rey del Universo" o, como se lo conocemos 
más generalmente, "La Fiesta de Cristo Rey". 
 

Al rezar el Salmo anterior, la invitación a "Cantar al Señor" es vivir y cele-
brar en acción de gracias, conocer la alegría de la Eucaristía como perso-
nas unidas bajo un propósito y misión común. Nuestra misión como comu-
nidad católica es guiar a otros "a una relación transformadora con Jesu-
cristo", una misión que todos compartimos como comunidad parroquial. El 
llamado a "vivir nuestra fe dando la bienvenida y sirviendo" a todos los que 
vienen a buscar a Jesús es un recordatorio de la gracia recibida en el 
amor de Jesucristo como nuestro Salvador. (Continúa en la página 2...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Nuestra Campaña de Capital, "Renovado en la Luz" 
está progresando bien, pero necesitamos que cada 
familia nos ayude a alcanzar nuestra meta. Cada 
obsequio, pequeño o grande, nos ayuda a procla-
mar a Jesús de manera más efectiva y audaz como 
verdaderos miembros del Cuerpo de Cristo. 
 

"Que viva Cristo Rey" 
 

El Padre Mark 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Irma Alarcón de Rangel 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, ialarconderangel@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

Our Capital Campaign, “Renewed in the Light” is 
going well but we need each family to  help us to 
reach our goal.  Each gift, small or large, helps us to 
proclaim Jesus more effectively and boldly as true 
members of the Body of Christ. 
 

“Long live Christ the King” 
 

 Fr. Mark  
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The offertory collection for Nov. 4 was $18,045 and Nov.12 was $17,003. Second Collection for Religious Education: $1,211.  
La colecta del 4 de Nov. fue de $18,045 y del 12 de Nov. de $17,003. Colecta para la educación religiosa: $1,211.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for St. Lucy’s SVDP/Outreach.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para la Oficina de Servicios Sociales de Santa Lucia. 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  
or by calling 1-800-950-9952. 

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
November 27 - December 3 

27 de Noviembre - 3 de Diciembre 
Monday/Lunes 8AM Milagros Mahinay + 

Tuesday/Martes 8AM Special Intention for 
Tim Duprel 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 

Eileen Heyder + 

Thursday/Jueves 8AM Betty Gunsky + 
Friday/Viernes 8AM 

 
7:30PM 

Linda Polilo Brown + 
 
Angel Jimenez Leal + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
5:15PM 

Elizabeth Antonio + 
 
Nora Haggerty + 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Joanne Devol + 
 
People of the Parish 
 
Edgardo Bunag + 
 
Lucio Arana & Angelina Nuño + 
 
German P. Cosico + 
  
Silviano Rojas + 
 

 

First Sunday of Advent 
 

Primer Domingo de Adviento 
 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 63:16b-17,19b; 64:2-7 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 80:2-3,15-16,18-19 

2nd Reading/2ª lectura:  
1 Corinthians/1 Corintios 1:3-9 

Gospel/Evangelio:  
Mark/Marcos 13:33-37 

DECEMBER 3RD READINGS 
LECTURAS PARA EL 3 DE DICIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Dn 1:1-6, 8-20; Dn 3:52-56; Lk/Lc 21:1-4 
Tuesday/Martes: Dn 2:31-45; Dn 3:57-61; Lk/Lc 21:5-11 

Wednesday/Miércoles:  Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28; Dn 3:62
-67; Lk/Lc 21:12-19 

Thursday/Jueves:  Rom 10:9-18; Ps 19:8-11; Mt 4:18-22 
Friday/Viernes:  Dn 7:2-14; Dn 3:75-81; Lk/Lc 21:29-33 

Saturday/Sábado: Dn 7:15-27; Dn 3:82-87; Lk/Lc 21:34-36 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Paul Weisbeck 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Erica Caasi 
Edmond Dimla 

 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

11/27/2017 11/28/2017 11/29/2017 11/30/2017 12/1/2017 12/2/2017 12/3/2017 

 

Monday, December 11, 2017 
 

Tuesday, December 12, 2017 
 

Wednesday, December 13, 2017 
 

Thursday, December 14, 2016 

 

Our Lady of  Guadalupe Vigil 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
 

Feast of St. Lucy 
 

Christmas Concert 

MARK YOUR CALENDAR 

SVDP/Outreach 
Giving Tree                 

Program                 
8AM PAC-C 

Women's Bible 
Study                      

8AM PAC-C 

St. Lucy Cursillo 4th 
Day Group                

8:30AM PAC-A 
Adoration                 

9AM Church 
Girl Scout Troop 

#62089                
3PM PAC-A 

Advent Preparation              
9AM Church 

Preschool            
9AM PAC-C 

SVDP/Outreach 
Meeting                 

12:15PM PAC-B 

Children's Faith 
Formation (Spanish)             
4PM PAC & Lally 

Disciples, Grupo 
Matinal                 

9AM PAC-B 

Middle School             
Sacramental             

Preparation - Year 1                  
5:30PM PAC 

Wedding Rehearsal             
5:30PM Church 

Despertar Juvenil 
Advent Retreat 

Preparation              
9AM Gym, Annex & 

PAC 

Children's Faith 
Formation (English)             
10AM PAC & Lally 

Music Practice for 
Adoration                  

3PM Church 
RCIC (Spanish)           

6PM Lally 
Children's Faith 

Formation (English)             
4PM PAC & Lally 

Benediction               
5:45PM Church 

Bilingual                
Confessions                
7PM Church 

Despertar Juvenil 
Advent Retreat             

9AM Gym, Annex & 
PAC 

Teach Seniors          
Technology             

10AM Conference 
Room 

Grupo de Oración 
Choir Practice                 
7PM Church 

11AM Choir               
Practice                     

7PM Church 

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar             
Practice                             

6PM Lally 

Quinceañera              
Rehearsal              

6PM Church 

Ministerio de              
Consolación 

"Caminando con 
Jesus"                 

7PM PAC-B 

Wedding & Baptism 
Celebration              

12PM Church 

Children's Faith 
Formation (Spanish)             

11:30AM PAC & 
Lally 

EDGE                   
7PM Lally 

High School                 
Sacramental             

Preparation - Year 2          
7PM PAC 

"The Chosen Teens 
of God" Choir             

Practice               
6PM Faith           

Formation Office 

7:30PM Lector   
Practice                            

7PM Church 
Misa de Sanación             
7:30PM Church 

Quinceañera             
Celebration              

2PM Church 

Catechist Meeting 
(English)              
11:30AM               

Conference Room 

Despertar Juvenil                   
7PM Conference 

Room 
  

Novena with             
Rosary                    

6PM Church 

Middle School Sac-
ramental Preparation 

- Year 2                  
7PM PAC 

Safe Park Dinner                 
7:30PM PAC-A 

Bilingual                 
Confessions                

3:30PM Church 

Annual Diocesan 
Layette Tea             
Preparation                  

12PM Gym &            
Annex 

RICA                    
7:30PM PAC-A   

RCIA                   
7PM PAC-A                    

& PAC-B 
Legion de María              

7PM PAC-B 
Despertar Juvenil                 

7:30PM Lally 
5:15 PM Choir           

Practice                
4:30PM Church 

SVDP/Outreach 
Giving Tree               

Program                 
8AM PAC-C 

    
Cub Scout Pack 330 

Wolf Den Meeting        
7PM Annex 

Our Lady of               
Guadalupe Play 

Practice              
7:30PM Church 

  
Our Lady of                

Guadalupe Play 
Practice              

7PM Church 

Annual Diocesan 
Layette Tea                 
2PM Gym &          

Annex 

    
Grupo de Oración - 

Intersección          
7PM PAC-C 

      
"With One Voice" 

Choir Practice                  
4PM Church 

    
"Pescador de             

Hombres"                 
Choir Practice          

7:30PM Church 
      Life Teen              

4PM PAC 



 

 

 
 

Immaculate Conception  
of the Blessed Virgin Mary                           

Friday, December 8th       
Mass Schedule:  

8:00AM (English) 
11:30AM (School Mass) 

6:30PM (English) 
8:00PM (Spanish) 

 
 

La Inmaculada Concepción  
de Santa María Virgen 
Viernes, 8 de diciembre       

Horario de Misas:  
8:00AM (Inglés) 

11:30AM (Misa Escolar - Inglés) 
6:30PM (Inglés) 

8:00PM (Español) 

Parish Advent Reconciliation Service 
 

Monday, December 18, 7 PM 
 

Bilingual Communal Rite of Reconciliation  
with individual confessions in  English & Spanish 

 
 

Servicio de Reconciliación Parroquial  
Lunes 18 de diciembre, 7 PM 

 

Celebración Comunal del  
Sacramento de la Reconciliación (bilingüe)   

Incluye la confesión individual en Inglés y Español  

 

There will be  
NO FLOWERS IN THE 

CHURCH DURING ADVENT 
except for the celebration of 

Our Lady of Guadalupe. 
 

No habrá flores en la Iglesia  
durante el Adviento con excep-

ción para la celebración de 
Nuestra Señora de Guadalupe. 

Vigilia de Nuestra Señora de Guadalupe  
Lunes, 11 de diciembre  
  7:00 pm  Danzantes Aztecas 
  7:40 pm  Obra de la Virgen 
  9:00 pm  Rosario y Adoración al Santísimo 
10:30 pm  Misa con Mariachi 
12:00 am  Mañanitas con música de Banda 
 
 

Fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe 
Martes, 12 de diciembre 
5:30 pm    Danzantes Aztecas 
6:30 pm  Obra de la Virgen 
8:00 pm    Misa con Coros Unidos de Santa Lucia 
9:30 pm  Serenata a la Virgen con Mariachi 
 

Posadas  
Sábado 16 de diciembre, 6:30 pm en frente de la Iglesia 

Our Lady of Guadalupe Vigil 
Monday, December 11th  
  7:00 pm  Aztec Dancers 
  7:40 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
  9:00 pm  Rosary (Spanish) & Adoration 
10:30 pm  Vigil Mass with Mariachi (Spanish) 
12:00 am  Mañanitas (Spanish)  (Morning Songs to Our Lady) 
 

Feast of Our Lady of Guadalupe 
Tuesday, December 12th   
5:30 pm  Aztec Dancers 
6:30 pm  Our Lady of Guadalupe Play (Spanish)     
8:00 pm  Mass with St Lucy Parish Choirs 
9:30 pm  Serenade to Our Lady of Guadalupe with Mariachi (Spanish) 
 

Posadas  
Saturday, December 16 6:30 pm  (Spanish) begins in front of the Church 

Fiesta de Santa Lucía  
Miércoles,  

13 de diciembre, 2017 
 

Horario de Misas 
8:00 AM Misa (Inglés)  

11:30 AM  Misa de la Escuela  
6:30 PM  Misa (bilingüe) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Feast of St. Lucy  
Wednesday,  

December 13, 2016 
 

Mass Schedule 
   

8:00 AM Mass (English) 
11:30 AM School Mass  

6:30 PM Mass  (Bilingual) 

Christmas Flowers for the Church  
Donation envelopes are available on the 
tables at the main exits of the Church if 
you would like to donate to the St. Lucy 
Parish Christmas Flower Fund. 
 

Flores Navideñas para la Iglesia 
Sobres de Donación están disponibles en las me-
sas en las salidas principales de la Iglesia si usted 
desea donar al fondo de Flores Navideñas de la 
Parroquia de Santa Lucía. 



 

 

Formación de Fe para Adultos 

Buenas Nuevas 

Inscríbete para: Próximas Bodas Comunitarias 9 de Junio 2018 
Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar más acerca del 
beneficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con el Sr. Antonio Ojeda. Aquí se enlistan los 
siguientes requisitos para ser presentados antes del matrimonio.  
• Certificado Bautismal: – Original y reciente y valido por lo menos 6 meses antes del matrimonio, la 

pareja presentará el certificado de bautizo, y/o  primera comunión y confirmación. Si uno de los 
novios no es católico, tendrá que presentar una carta de afiliación a la religión que pertenece.  

• Testimonio Personal: – Los novios llenarán esta forma;  
• Testimonio del testigo: – Generalmente esta forma es llenada por un familiar o conocido del novio y 

de la novia Forma de dispensación: – En caso de que uno de los novios no sea católico, él o ella 
promete que los hijos serán bautizados y criados como católicos.  

• Licencia de Matrimonio:– Deben obtener su Licencia Matrimonial (sino se han casado por el civil); por 
lo menos un mes antes de la fecha de la boda y deben presentarla el día del ensayo. Si la pareja 
quiere validar su matrimonio, entonces debe mostrar el certificado de matrimonio. 

• Certificado de preparación Matrimonial: Requisito de asistencia al retiro de preparación matrimonial el 
13 de Enero 2018 (solo por inscripción) 

Por: Antonio Ojeda 

RICA Rito de Iniciación Cristiana para Adultos,  
Parroquia de Santa Lucia. 

¿Eres un adulto que le hace falta los Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Comunión y/o Confirmación)? 
 

Si estas interesado en recibir los sacramentos o alguno te invitamos a que “vengas y veas”  
o quieres reafirmar o conocer más de tu fe. 

 

Bienvenido, aprovecha esta oportunidad. 
Inscripciones continuamente abiertas:  
Lunes: 7:30 pm a 9:30 pm. Salón PAC 

Para más información; comuníquese con: 
Antonio Ojeda 

(408)378-2464 Ext. 107 
aojeda@dsj.org 

Tenemos cuidado de niños/as. 



 

 

Adult Faith Formation 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

																										CHRIST	THE	KING	 
     Today is the Feast of Christ The 
King, the Solemnity of Our Lord Jesus 
Christ, King of the Universe, which 
mark the end of the Liturgical Year.  
     The next Sunday, we will start a 
brand new Liturgical Year with the First 
Sunday of Advent. Advent is the sea-
son encompassing the four Sundays 
(and weekdays) leading up to the cele-
bration of Christmas. The Catholic 
Church invites us to live the rhythm of 
the liturgical year in order to help us 
walk into a deeper encounter with the 
Lord Jesus.  
     Children in the catechesis will start 
learning about the Liturgical Year and Advent in their sessions. 
The beauty of the Liturgical Seasons can be most deeply 
grasped when the families come to celebrate Mass and bring 
home so enriching traditions, such as making an Advent 
Wreath to light a candle for every Sunday of Advent or placing 
a Nativity Scene under the Christmas tree. 
       Please remember, Christ is King! Jesus Christ is meant to 
become the Lord of our whole lives, and inform the very    pat-
tern of how we live them. 

												CRISTO	REY	 
     Este domingo es la Fiesta de Cristo 
Rey, la Solemnidad de Nuestro Señor 
Jesucristo, Rey del Universo, que marca el 
final del Año Litúrgico. El próximo domingo, 
comenzaremos un nuevo año litúrgico con 
el primer domingo de Adviento. Adviento 
es la temporada que abarca los cuatro 
domingos (y los días de la semana) que 
conducen a la celebración de la Navidad. 
La Iglesia Católica nos invita a vivir el ritmo 
del año litúrgico para ayudarnos a entrar 
en un encuentro más profundo con el Se-
ñor Jesús. 
     Los niños de la catequesis comenzarán 
a aprender sobre el Año Litúrgico y el Ad-

viento en sus sesiones. La belleza de las temporadas Litúrgicas 
se capta más profundamente cuando las familias vienen a cele-
brar la Misa y traen a casa tradiciones tan enriquecedoras co-
mo son el hacer una Corona de Adviento para encender una 
vela por cada Domingo de Adviento ó colocar un Nacimiento 
bajo el árbol de Navidad. 
     ¡Recuerde, Cristo es Rey! Jesucristo está destinado a ser el 
Señor de toda nuestra vida, y a regir el patrón mismo de cómo 
la vivimos. 



 

 

SVDP/Outreach Corner 
 

Do you need a Christmas Basket? 
If you know of a St. Lucy family or are a St. Lucy family in need of a Christmas Food Bas-
ket, please come to the Outreach Office between 10 am and 11:45 am by December 8th to 
sign-up. Baskets will be distributed on December 16th 
 

Christmas Baskets Food Collection: This weekend begins the collection of food for 
Christmas Baskets.  A Christmas Basket Program flyer is included in this Bulletin and extra 
copies will be located at the exits to the Church.  Place your food donations in the baskets at the exits of the 
Church or bring them to the Outreach Office from 10 am to 11:45am Monday thru Friday thru December 8th. 
 

#GIVINGTUESDAY: Help SVDP/Outreach on Giving Tuesday, November 28, 2017 by going to: 
https://givingtuesday.razoo.com/organization/Svdp-Scc.  
 
 

Pantry Needs: Rice and Beans 

Oficina de Servicios Sociales 
 

¿Necesitas una Canasta de Navideña? 
Si conoce una familia Santa Lucia o es usted una familia que necesita una Canasta de comida para la Navi-
dad, venga a la Oficina de Servicios Sociales entre las 10:00 am y las 11:45 am antes del 8 de diciembre pa-
ra inscribirse. Las canastas se distribuirán el 16 de diciembre 
 

Colecta de alimentos para las Canastas Navideñas: Este fin de semana comienza la colecta de ali-
mentos para Canastas Navideñas. En este Boletín se incluye un volante del Programa de Canastas  Navida-
des y copias adicionales estarán ubicadas en las salidas a la Iglesia. Coloque sus donaciones de alimentos 
en las cajas que se encuentran en las salidas de la iglesia o tráigalos a la Oficina antes del 8 de diciembre. 
 

#GIVINGTUESDAY: Ayude a la Oficina de Servicios Sociales a partir del martes, 28 de noviembre de 
2017 en: https://givingtuesday.razoo.com/organization/Svdp-Scc. 
 

Necesidades para la despensa: arroz y frijoles 

 
 

We are called to help those who are less fortunate.  It is with great joy in our hearts that we announce 
our St. Lucy Parish Christmas St. Vincent de Paul/Outreach Program. 

 

The Christmas Food Basket Program provides food for a complete Christmas dinner. Families who receive 
Christmas Baskets are from our St. Lucy Parish community or who live within our parish boundaries.  
 
 

All St. Lucy Parishioners are encouraged to bring non-perishable food to Mass and place them in the baskets 
at the exits to the Church.  Please check the expiration date before you donate.  We cannot use any food that 
has been opened, spoiled, or damaged or is past its expiration date.  All food donated will be accept-
ed, excluding any home-canned products i.e. preserves, etc.  We try to make each basket identical except for 
quantities that are based on family size. 
 

NON-PERISHABLES NEEDED: 
Yams/Sweet Potatoes - 15 oz. can Sugar – 4 or 5 lb. bag Jello/Pudding - 6 oz. box (large size) 
Cranberry sauce  - 16 oz. can Cake Mix - 18 oz. box Stuffing – 6 oz. box 
Vegetables - 15 oz. can Frosting - 12 oz. can Dried Mashed Potatoes – 12-16 oz. box 
Fruit - 15 oz. can Flour - 5 lb. bag Dried Beans – 2 lb. bag 
Hominy – 6 lb. can Rice - 2 lb. bag 
 

Thanks to donations from the Knights of Columbus and the LDS Bishop’s Storehouse most of the cost of our 
perishables this year have already been covered. To provide funds towards the purchase of the remaining 
perishables and other food items make checks payable to St. Lucy Conference, St. Vincent de Paul, and 
leave your check at the Parish Office, put it in a Sunday collection basket or leave it at the Outreach Office by 
Monday, December 11th. 

  
CHRISTMAS BASKETS 2017 

Thursday, Nov 23rd thru  
Sunday, Dec 10th 

   



 

 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM,  

Benediction 5:45  
 

Prayer For Vocations:  
3:15 - 4:15 PM 

 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM,  

Bendición: 5:45 
Adoración por las Vocaciones:  

3:15 a  4:15 PM 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick or out of work or  in need of 
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Rose @ 408/378-
1276. 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o por teléfono Rose 
al 408-378-1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Anuncios Announcements 
 

You're invited to the  
WWW.FORMED.ORG 

A Special Gift for You and Your Family 
 
 
 

Last weekend we launched our parish ac-
cess to www.formed.org. We invite you to 
seek out the authentic church understand-
ings, answers, and teachings. Some of 
which can be answered in great detail from 
the ministers at FORMED! It's deemed the 
"Catholic Netflix" of the internet!  
 

St. Lucy Parish Access Code: 
9FH34Z 

 

! Presentando 
WWW.FORMED.ORG!  

Películas, lecturas, y más en espa‐
ñol. 

 

Les Ofrecemos Un regalo especial para 
usted y su familia 

Este fin de semana lanzaremos nuestro ac-
ceso parroquial a www.formed.org. Te invita-
mos a buscar las comprensiones, respues-
tas y enseñanzas auténticas de la iglesia. 
¡Algunos de los cuales pueden ser respondi-
dos con gran detalle por los ministros en 
FORMADO! ¡Se considera el "Netflix católi-
co" de internet!  
 

Código para la  
Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 

 

St. Lucy Altar Society 
 

Allow yourself to enjoy an hour of community and mu-
sic. Join Saint Lucy Altar Society on Thursday, De-
cember 7th at 1 pm in the P.A.C. 

 

Lote de Árboles de Navidad de 
Santa Lucia Meduri  

 

Lunes a Jueves: 3PM - 9PM 
Viernes: 12PM - 9PM 

Sábado - Domingo: 9AM - 9PM 
 

 

Para obtener más información, póngase en  
contacto con la Escuela Parroquial de Santa Lucía 

 al 408-871-8023 

 

Meduri Christmas Tree Lot at St. Lucy’s  
 

 

Mon thru Thur: 3pm-9pm 
Fri: 12pm-9pm 

Sat thru Sun: 9am-9pm 
 

For more information, please contact  
St. Lucy Parish School  

at 408-871-8023 

 

Misa de Sanación 
Misa de Unción de Enfermos 

 

Viernes 2 de diciembre, 2017 a las 7:30 pm 
Iglesia de Santa Lucia 

 

TODOS ESTAN INVITADOS 



 

 

Outside the Parish 

 
 
 
 
 
 
___ Excellent    ___ Good   ____ Average   ____ So So 
Just as we celebrate Thanksgiving by gathering together with family.  Why not celebrate your Marriage by at-
tending a Worldwide Marriage Encounter Weekend?  It’s a positive, simple, common sense, private experi-
ence between husband and wife that revitalizes your marriage.  Make your reservation now! The next Mar-
riage Encounter Weekend is February 9-11, 2018 in San Jose.  For more information visit our website 
at: sanjosewwme.org or contact Ken & Claranne at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

EAT. DRINK. DO GOOD. 
Turn your Holiday Event into a 

Party with a Purpose! 
 

Help support the clients of 
Catholic Charities of Santa Clara County’s  

 

Season of Sharing Program  
Ask your guests to donate an unwrapped gift and make Christmas 
special for families that will have little or nothing under the tree on 

Christmas morning. 
 

For over 45 years, Season of Sharing has helped families who can 
barely meet the challenge of day-to-day expenses experience the joy 

of Christmas. 
 

For more information or to set up a donation pick-up, please contact 
Linda Pippin at (408)325-3125 or lpip-

pin@CatholicCharitiessSCC.org. 

Annual Layette Tea 
 

 

Sunday, December 3, 2017, 2pm 
 

St. Lucy Parish 
2350 Winchester Blvd., Campbell, CA 

 

 
St. Lucy Parish is sponsoring the Annual Layette Tea along with the Dioce-
san Department for Evangelization, Office of Family Life on Sunday, December 3 
in the gym/annex at 2:00 p.m.  There will be a large display of layette items donat-
ed by many organizations in the Diocese.  The program will feature speakers, en-
tertainment, basket raffle and refreshments.  If you would like to donate layette 
items, the age range is up to 6 months and can be deposited in playpen at front 
entrance of the church.  Everyone is invited to attend. 

 
Infant items needed and Donations also needed 
Gowns, undershirts, sleep & play one piece, undershirts and bottoms, receiving blankets,  
crib blankets or quilts, blanket sleepers, rubber pants, booties, hats, infant sweater sets,  

disposable diapers. 
 

For more information please call  
Eileen McMahon at 408-978-5298 
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Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults • General & Cosmetic Dentistry

New Patients Welcome
Most Insurance Plans Accepted 753 Saratoga Avenue

(408) 255-2222

Kelley Solberg
Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
Cell: 408.464.8629        www.KelleySolberg.com

Knowledge    Experience    IntegrityBRE#01359475 
BRE#01526679

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166

JJooee  LLiimmaa SSaamm  CCaammppaaggnnaa VViinnccee  LLiimmaa

LLiimmaa--CCaammppaaggnnaa--AAllaammeeddaa  MMiissssiioonn  CChhaappeell  FD-1949

““SSaann  JJoossee’’ss  PPrreemmiieerr  FFuunneerraall  PPrroovviiddeerr””  
660000  SS..  22nndd  SStt..,,  SSaann  JJoossee,,  CCAA  9955111122  ••  440088--228888--99118888

SSeerrvviinngg  OOuurr  CCoommmmuunniittyy

DDoonn  LLiimmaa MMaarriiaa  CCaammppaaggnnaa JJooee  CCaammppaaggnnaa

APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

J.S. Paluch Company
Bulletin Advertising Sales Division

• Aggressive Advertising Sales Representative Needed
• Excellent Benefit & Commission Plan
• Earning Potential 60K+ Per Year - Full Time Only
• Must Have Strong Prospecting and Closing Skills

Please Contact Our Recruiter at: 800-621-5197, Ext. 2823
www.jspaluch.com                   EOE

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

513459 St Lucy Church

Looking to hire
Experienced Phone Sales people to sell

advertising space in Church Bulletins. Previous
experience in cold calling, business to business and

closing skills are required. Bilingual a plus.
Earning potential 25K to 35K+ per year.

Call Our Recruiter at
800-621-5197, Ext. 2823

www.jspaluch.com               EOE

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Sana Zeglinski, Realtor 
Century 21 Alpha 
(408) 644-7671

Buy or Sell
Experience! Honesty! Integrity!

BRE # 01450343

408-686-WILL

Ryan Newnan, Esq.
ryan@newnanlegal.com

Will, Trusts, Family Law
AND MORE!

$299 Will + Trust Special!

From the WLP Vault comes 
the Bible Story of Christmas featuring 

8 Classic Christmas Carols and a reading 
of the Gospel of Luke 2: 4-20

by Bing Crosby! Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

WE REPAIR:
Handbags • Jackets

Wallets • Belts • & More
Large Selection of Shoe Care &

Foot Comfort Products
Now Stocking: Travelon, Socksmith & Wigwam

Havaianas Reef & OOFOS Sandals Available
3 Generations of Satisfied Customers (85 YEARS!)

MENTION OR BRING IN THIS AD FOR A 10% DISCOUNT
60 N. Winchester Blvd., Santa Clara (Across from Valley Fair) 408-249-0439

Finest Repair Service for
All Your Footwear

We Specialize in FHA and VA Loans |Chinese and Spanish Spoken, Se Habla Español
RMR Financial, LLC d/b/a Princeton Capital, 16780 Lark Avenue, Los Gatos, CA 95032. 

NMLS ID #49456 (www.nmlsconsumeraccess.org). Equal Housing Lender.

LORENA ELOISA
LOA | NMLS# 1513595

P: 408-355-2050
lorenaeloisa@princetoncap.com

KENNETH LEE
Loan Officer | NMLS# 291318
P: 510-608-7662
Kennethlee@princetoncap.com
princetoncap.com/kennethlee

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!
email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


